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The Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment, abbreviated as CEFR, is a guideline used to describe achievements of learners of foreign languages across Europe and, increasingly, in other countries. It was put together by the Council of Europe as the main part of the project "Language Learning for European Citizenship" between 1989 and 1996. Its main aim is to provide a method of learning, teaching and assessing which applies to all languages in Europe. In November 2001 a European Union Council Resolution recommended using the CEFR to set up systems of validation of language ability. The six reference levels are becoming widely accepted as the European standard for grading an individual's language proficiency.
The CEFR divides general competences in knowledge (Descriptive knowledge), skills, and existential competence with particular communicative competences in linguistic competence, sociolinguistic competence, and pragmatic competence. This division does not exactly match previously well-known notions of communicative competence, but correspondences among them can be made.General and particular communicative competences are developed by producing or receiving texts in various contexts under various conditions and constraints. These contexts correspond to various sectors of social life that the CEFR calls domains. Four broad domains are distinguished: educational, occupational, public, and personal.
A language user can develop various degrees of competence in each of these domains and to help describe them the CEFR has provided a set of Common Reference Levels. 
The Common European Framework divides learners into three broad divisions which can be divided into six levels:
A Basic User 
A1 Breakthrough or beginner 
A2 Waystage or elementary                   
B Independent User 
B1 Threshold or intermediate                 
B2 Vantage orupper-intermediate           
C Proficient User 
C1 Effective Operational Proficiency or advanced            
C2 Mastery or proficiency                     
The CEFR describes what a learner is supposed to be able to do in reading, listening, speaking and writing at each level.
· Intermediate learners descriptors
Consider how you would describe to a learner what you mean by intermediate:
• What is an intermediate level?
• What does intermediate mean to you as a teacher and to your learners?
• Does intermediate refer to how a learner communicates in an everyday situation in an Englishspeaking country, to the amount of vocabulary a person has learned to use, or to the grammar items a person at that level understands?
• How can we assess a learner’s achievement at an intermediate level if we don’t define exactly what we mean by intermediate?
Comparing levels becomes even more difficult when comparing someone who is learning English to someone who is learning another language, for example, French. Can we directly compare the proficiency level of an advanced English student to that of an advanced French student? In order to facilitate both teaching and learning, we need a way to specify what our learners are able to do at certain levels. As teachers, we also need to know how these levels can guide our teaching and the way we select course books and resources. In short, we need a common language by which we can describe language learning, teaching, and assessment.
     In most countries there is general agreement that language learning can be organized into three levels: basic/beginner, intermediate, and advanced.
Students may find the language used in the Global Scale a little complicated. For this reason, when using the Global Scale to provide a self-assessment grid for learners, teachers may wish to simplify the language. Then students will be able to understand what their level is and where they will go next with their language learning and use.
Self-assessment grids encourage learners to reflect on their current and future levels and are used as part of a Language Portfolio.
However, the CEF is more than the Global Scale. The CEF goes further by breaking down the Global Scale into more descriptive scales covering three areas of communication:
• Understanding (Listening and Reading)
• Speaking (Spoken Interaction and Spoken Production)
• Writing
These descriptors are adapted for self-assessment and are often used as the basis for course book design and curriculum design, and for defining the content of levels based on the Global Scale. 
The descriptors, based on the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) and taken from the EQUALS-ALTE European Language Portfolio, are ubiquitous in the courses and it is a key part of the tutor’s job to help students to understand these descriptors and to use them to develop student autonomy. 
These descriptors can be found at: 
http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Source/Framework_EN.pdf and later improved versions from the Association of Language Testers of Europe (ALTE) http://www.alte.org/can_do/study.php. 
All tutors need to study these documents carefully. Helping students to understand the descriptors leads to better functioning in the language. The descriptors explain what students will be able to do in the language after having worked their way through the unit. All the descriptors of the CEFR A2 level have been used in the TOOL language courses, providing them with a common basis. 
· How can teachers make use of the CEF to achieve their classroom goals
Understanding the benefits for teachers
Here are some of the benefits related to using a common framework:
1. Teachers have access to a meaningful and useful point of reference that is understood globally and that informs their decisions on measuring language knowledge and skills.
2. Teachers receive a detailed description of learning, teaching, and assessing languages, how learners compare to a set of competencies, and how they carry out communicative tasks.
3. Teachers and learners move toward specific levels and specific goals of those levels.
4. Teachers may want to select teaching materials (course books and resources) that are referenced to the CEF.
5. CEF levels provide an indication of performance and ability to function in communicative contexts in a foreign language.
6. There are no requirements in the CEF; it is a framework of reference. It is up to the teacher and learner to plot a course for language development. The CEF does not tell them what to do or how to do it.
7. The CEF invites practitioners (all those involved in teaching and learning a language) to reflect on their approach to teaching, learning and assessment.
One of the main concerns of teachers is how long it takes to reach each level. At first glance, the CEF appears to be like a staircase with each step the same distance from the next (A1 to A2 to B1 to B2, etc.). This might seem to indicate that each step or level should be achieved in an equal amount of time. But learning a language is like climbing a mountain: the ascent gets harder the higher you climb. It does not take the same amount of time to reach each level. It will take longer to get to B2 from B1 than it does to get to A2 from A1.
A principle reason for this is that as the learner progresses with the language, he or she needs to acquire a larger range of language knowledge and competencies. Also, when going beyond B1 level, most learners reach a linguistic plateau, and acquisition slows. Teachers are, of course, aware of this and understand that the language learning process is a continual and very individualized one. Because no two learners develop their language skills in the same way or at the same pace, it is difficult to define the exact amount of time needed to reach each level.
Guided teaching hours are the hours during which the learner is in a formal learning context such as the classroom. The number of hours needed for different learners varies greatly, depending on a range of factors such as:
• age and motivation
• background
• amount of prior study and extent of exposure to the language outside the classroom
• amount of time spent in individual study
Learners from some countries and cultures may take longer to acquire a new language, especially if they have to learn to read and write with a Latin script.
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